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RCMI L-Path Teaching 

January 31, 2021 

 

TITLE: A TRAGIC MOMENT (ISANG MASALIMUOT NA PANGYAYARI) 

TEXT: Luke 18: 18-30 

BIG IDEA: An encounter turned tragic because of the wrong view: of Jesus’ identity, of how 

to achieve eternity and of who is the treasured priority. (Ang isang engkwentro ay naging 

malungkot dahil sa maling pananaw: ng pagkakakilanlan ni Jesus, kung paano makamit ang 

kawalang-hanggan at kung ano ang pinahahalagahan na priyoridad.) 

 

INTRO:  

• Not all encounters with Jesus have happy endings. In our text today, we are presented 

with a man who had a personal encounter with the Lord Jesus Christ that ended 

tragically. (Hindi lahat ng mga pakikipagtagpo kasama si Jesus ay may masayang 

wakas. Sa ating teksto ngayon, ipinakita sa atin ang isang lalaking nagkaroon ng isang 

personal na pakikipagtagpo sa Panginoong Hesukristo na nagtapos nang malungkot.) 

• Let’s study the three tragic mistakes that this rich young ruler committed during his 

moment with the Master. (Pag-aralan natin ang tatlong kalunus-lunos na pagkakamali 

na nagawa ng mayamang batang pinuno na ito sa kanyang sandali kasama ang Guro.) 

 

I. A WRONG VIEW OF JESUS’ IDENTITY [vv.18-19] 

[Maling Pananaw Ng Pagkakakilanlan ni Hesus] 

 

• The rich young ruler addressed Jesus as Good Teacher. (Ang mayamang batang 

pinuno ay tinawag si Jesus bilang Mabuting Guro.) 

• Why do you call Me good? Jesus confronts him over a meaning of one word – GOOD. 

This was not Jesus denying His deity. Instead, He invited the young man to reflect 

upon it. (Bakit mo ako tinawag na mabuti? Hinarap siya ni Hesus sa isang kahulugan 

ng isang salita - MABUTI. Hindi ito tinanggihan ni Hesus ang Kanyang pagka-Diyos. 

Sa halip, Inanyayahan niya ang binata na pagnilayan ito.) 
• “No one is good—except God alone.” Jesus is calling into question the young man’s 

theology and His view of Jesus and His view of God. ("Walang sinumang mabuti - 

maliban sa Diyos lamang." Kinukwestyon ni Jesus ang teolohiya ng binata at ang 

Kanyang pagtingin kay Jesus at ang Kanyang pagtingin sa Diyos.) 

• However, this young man’s first tragic mistake is he’s confused about the identity of 

Jesus. The first thing to a proper relationship with God is a proper understanding of 

Jesus. (Gayunpaman, ang unang nakalulungkot na pagkakamali ng binatang ito ay 

nalilito siya tungkol sa pagkakakilanlan ni Jesus. Ang unang bagay sa tamang relasyon 

sa Diyos ay ang wastong pag-unawa kay Hesus.) 

• “Jesus Christ is God’s everything for man’s total need.” – Richard Halverson ("Si Jesus 

Christ ang lahat ng Diyos para sa kabuuang pangangailangan ng tao.") 
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• “Jesus Christ, the Son of God, is the Savior of the world and the Lord of all!” ("Si Jesus 

Christ, ang Anak ng Diyos, ang Tagapagligtas ng mundo at ang Panginoon ng lahat!") 

 

Discussion: If you were to be asked, who is Jesus to you? What’s your response. Share. 

Talakayan: Kung tatanungin ka, sino si Jesus sa iyo? Ano ang iyong tugon. Magbahagi. 

 

II. WRONG VIEW OF ACHIEVING ETERNITY [vv. 20-22] 

[Maling Pananaw Ng Pagtamo Ng Buhay Na Walang Hanggan] 

 

• The focus of the man’s question is what shall I do. He thought eternal life was a 

matter of earning and deserving, not of relationship. Being a Jew, this man knew the 

commandments and in his reply to Jesus he said he kept all of them since his youth. 

(Ang pokus ng tanong ng lalaki ay kung ano ang dapat kong gawin. Naisip niya na ang 

buhay na walang hanggan ay isang bagay ng kita at karapat-dapat, hindi ng relasyon. 

Bilang isang Hudyo, alam ng lalaking ito ang mga utos at sa kanyang tugon kay Jesus 

sinabi niyang tinupad niya ang lahat ng ito mula pa noong kabataan.) 

• One thing you lack: Jesus wanted the man to see the futility of finding fulfillment or 

salvation through doing, but the man wouldn’t see it. (Isang bagay na kulang sa iyo: 

Nais ni Jesus na makita ng tao ang kawalang-kabuluhan sa paghahanap ng katuparan o 

kaligtasan sa pamamagitan ng paggawa, ngunit hindi ito makikita ng lalaki.) 

• “The greatest enemy to human souls is the self-righteous spirit which makes men look 

to themselves for salvation.” -Charles Spurgeon ("Ang pinakadakilang kalaban sa mga 

kaluluwa ng tao ay ang matuwid na espiritu na nagpapadako sa mga tao sa kanilang 

sarili para sa kaligtasan.") 

• Then come, follow Me! (Kung gayon halika, sundan Ako!) 

Discussion: Can you imagine Jesus issues a personal invitation, come and follow me? How 

will you respond? Share.  

Talakayan: Naiisip mo ba na naglalabas si Jesus ng isang personal na paanyaya, halika at 

sundin ako? Paano ka tutugon? Magbahagi 

 

III. A WRONG VIEW OF TREASURED PRIORITY [vv. 23-25] 

[Maling Pananaw Ng Pinahahalagahan Prayoridad] 

 

A. He became very sad, [In Mark, “At this the man’s face fell, he went away sad.”] 

Lalo siyang nalungkot, [Sa Markos, "Dahil dito nahulog ang mukha ng lalaki, lumayo siyang 

malungkot."] 

 

1. This is the kind of sorrow that seems to break your heart. (Ito ang uri ng kalungkutan na 

tila nasisira ang iyong puso.) 
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He didn’t own the riches, the riches owned him.  It owned him, it controlled him. His heart 

was deceived and trapped. (Hindi niya pag-aari ang mga kayamanan, ang kayamanan ay 

pagmamay-ari niya. Pag-aari nito, kinokontrol siya. Ang kanyang puso ay naloko at na-trap.) 

 

2. The young man wants God’s blessing, but he doesn’t want God. He wants eternal life, but 

it will have a cost. Jesus wants everything. (Nais ng binata ang pagpapala ng Diyos, ngunit 

ayaw niya ng Diyos. Nais niya ang buhay na walang hanggan, ngunit magkakaroon ito ng 

gastos. Gusto ni Hesus ang lahat.) 

 

B. How hard it is for the rich to enter the kingdom of God. (Gaano kahirap para sa mayaman 

na pumasok sa kaharian ng Diyos.) 

Worldly things present a difficulty because they tend to make us satisfied with this life 

instead of longing for the age to come. (Ang mga makamundong bagay ay nagpapakita ng 

isang kahirapan sapagkat ang mga ito ay may posibilidad na masiyahan tayo sa buhay na ito 

sa halip na hangarin ang darating na panahon.) 

 

C. With God all things are possible. (Sa Diyos lahat ng bagay ay posible.) 

However, God’s grace is sufficient to save the rich man. Biblically speaking we have the 

examples of people like Zaccheus, Joseph of Arimathea, and Barnabas, and through history 

many more examples. (Gayunpaman, ang biyaya ng Diyos ay sapat upang mai-save ang 

mayamang tao. Sa pagsasalita sa bibliya mayroon kaming mga halimbawa ng mga tao tulad 

nina Zaccheus, Joseph ng Arimathea, at Bernabas, at sa kasaysayan ay marami pang mga 

halimbawa.) 

 

CHALLENGE: 

Human beings were designed for good but damaged by evil. However, we are destined for a 

different future in Christ for those who will know Him and love Him.  

(Ang mga tao ay dinisenyo para sa mabuti ngunit nasira ng kasamaan. Gayunpaman, 

nakalaan tayo para sa ibang hinaharap kay Cristo para sa mga makakakilala sa Kanya at 

magmamahal sa Kanya.) 

 

“Earthly treasure is just a worthless rubble compared to the Heavenly splendor!” -RC ("Ang 

makamundong kayamanan ay isang walang halaga na durog na bato kung ihahambing sa 

kagandahang Langit!") 

 

DISCUSSION: 

• What you treasure you prioritize, what preoccupies most of your time? Share.  

• Are you willing to put Jesus at the center of your life? What are the things that you’re 

willing to give up for Him? Share.  

TALAKAYAN: 
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• Ano ang pinahahalagahan mo na inuuna mo, anong mga preoccupies ang halos lahat 

ng iyong oras? Magbahagi. 

• Handa ka bang ilagay si Jesus sa gitna ng iyong buhay? Ano ang mga bagay na handa 

mong ibigay para sa Kanya? Magbahagi. 

 


